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előfizetési föltételek.
Vidéken és Léván házhoz küldve: 

gpv évre ... 10 kor. — fill. 
Hat hóra ... 5 kor. — fill.
Három hóra . . 2 kor. 50 fill.
f . t-tébi pénzek póstautalványnyal küldhetők.

560 fillérért kaphatók 
a kiadóhivatalban.
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BARS. HIRDETÉSEK
Négyhasábos petit-sor egyszeri közléséért 14 flll. 
kétszeriért 12 flll., többszöriért 10 flll. fizetendő. 

Bélyegdij minden egyes beiktatásér tü fillér.
Hivatalon hirdetmények

100 szóig 2 kor. <) fill., azontúl minden szó 2 
fillérjével számittatik.
A nyilttérben:

minden négyhasábos garmond-sor dija 30 fillér. 
Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő­
fizetőink, vagy a gyakori hirdetők tetemes díj­

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A . uralok a szerkesztőséghez : (ZíTdkert-utcza 33. sz.) küldendők. 
Kéziratok vissza nem adatnak.

felelős szerkesztő : HOLLÓ SÁNDOR.
Megjelen: hetenként egyszer

—vasárnap reggel.
A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba 

(Takarék- és Hitelintézet épület) kérjük utasítani. 
A LAP KIADÓJA: NYITRAI és TÁRSA.

Hivatalos közlemény.
4- 190U.

Hirdetmény.
Az 1884. évi XVII. t. ez. VII. fejezete 

éi méhen Léva város tanácsa és a lévai járás 
9z zabirói hivatala, mint I. fokú iparhatósá- 
g mellett az 1901. év folyamán működni 
h: . ott iparhatósági megbízottaknak a hivat- 
k< >tt törvény 172. §-a alapján történendő 
ID választására határidőül 1900. évi d e- 
c . m bér hó 6-ik napjának reg- 
ge 19 órája a városház tanácstermébe 
ki uzetik, melyre a választási joggal biró ipa­
ri k és kereskedők jogaik gyakorlása végett 
e<:> hirdetmény közzétételével ezennol meg­
hivatnak.

Léván, 1900. október hó 18.
Bód-Og-lx Lajos, 

polgármest -r.

Noli me tangere.
A lévai polgárság egyik legérzéke- 

nvebb oldala elemi iskoláinak kérdése. 
E vitázhatatlan tény az, mint azt lapunk 
hasábjain tüzetesen kimutattuk, hogy 
nálunk az elemi oktatás nem áll azon 
a magaslaton, melyet nem csak a tör­
vény rendelkezése, de egy rendezett 
tanácsú város értelmisége is megkövetel. 1 
Valóságos noli me tangere, ez a kérdés, 1 
a melybe belekapaszkodik a legnagyobb 
felekezeti elfogultság, féltékenység, bi­
zarr öahitség és céltudatlan fenhéjázás. ’

Most, hogy a kir. tanfelügyelő a lévai 
elemi iskolákat meglátogatta, alkalom- ! 
szerűnek véljük e kérdést ismét napi­
rendre tűzni, hogy figyelmeztessük 
azokra a hiányokra, melyek nálunk a 
megfelelő elemi oktatást lehetetlenné 
teszik. Elemi iskoláink nem tökélyete- I 
sek! Egyiknek-másiknak termei túl- . 
zsúfoltak, ajtaja, ablakja rozoga, épü- ( 
lete, talaja nedves, egészségtelen, néhol ( 
sötét, szűk és alacsony tantermekben ( 
vannak összezsúfolva gyermekeink. S 
milyen padokban ? Némelyik posványon 
épült s nyáron még tájékát is ke­
rülni szoktuk. Ha büntetésből kel­

lene a gyermekeket e padokban 2—3 
óráig egyfolytában tartani, jó lélekkel 
azt sem merné humánus gondolkodású 
ember megtenni. Tessék, most egy óra 
leforgása után egy tanterembe belépni. 
Elszédül az ember attól a levegőtől, 
amelyet oda benn talál. De az iskola 
fenntartóknak jó igy is. Vártuk, hogy 
azon diadalmas bejehujazás után, melyet 
iskoláink államosításának leszavazása 
után véghez vittek, hogy nyomban 
hozzáfognak a szükséges átalakítások­
hoz, hiánypótlásokhoz. De mondhatjuk, 
hogy alaposan kellett csalódnunk. Nem 
azért szavazták le ezek a derék jó urak 
ezt az igazán megérett dolgot, hogy ők, 
maguk saját önerejükből fogják az elemi 
oktatást városunkban renoválni, hogy 
az állam segitsége nélkül pusztán amúgy 
is megadózott polgáraink fillérein emel­
nek gyermekeink számára megfelelő 
épületet. Nem, annyira még sem ideá­
listák. Azóta nem csak nem javultak, 
de határozottan rosszabbodtak is az 
állapotok.

Hanem azért, ha kérdjük, mi lesz, 
vállat vonnak. Eszünkbe jut az egyszeri 
falusi biró meséje, a kit folyton sür­
gettek, hogy a dülőfélben levő várromot 
szedesse le, vagy javitassa ki, mert az 
alatta levő utón járó-kelőket baj érheti, 
azt felelte, hogy mikor gyerek voltam, 
akkor is igy állt. Ha eddig le nem dűlt, 
addig majd csak kitart mig én élek. 
Csináltassa meg az utódom. Ezek a jó 
urak is az utókorra akarják hagyni ennek 
a bonyolódott kérdésnek a megoldását 
s fej nélkül kiáltják: noli me tangere.

Azonban nem addig van az. Ott a 
törvény, s kérjük a tanfelügyelő urat, 
hogy olvassa iskola-fenntartóinkra az 
egyes szakaszokat. Tudjuk azt, hogy fő­
ként az ev. ref. elemi iskolák állapota 
olyan, a mely nem csak a szak­
értő tanférfiut, de még a laikust 
sem elégítheti ki. És ennek, ne 
tessék azt hinni, hogy azok derék, 

köztiszteletben álló tanitók az okai, a 
kik időt, fáradtságot nem kiméivé a 
legnagyobb erőmegfeszitéssel munkál­
kodnak a reájuk bizott növendékek 
értelmiségének ápolásán. De igen is az 
iskola fenntartók, kik a szükséges tan­
eszközökkel sem látják el az iskolákat, 
mintha bizony a szabóinas tü és cérna 
nélkül puszta elméletben megtanul­
hatna varrui.

Meggyőződést szerezhetett magának 
a kir. tanfelügyelő minden hiányról s 
mi azt hiszszük, felesleges külön ismé­
telgetnünk. Elég ha figyelmébe ajánljuk, 
hogy a ref. egyház közönsége épen a 
múlt vasárnap mondotta ki, hogy nem 
akarja kezéből kiadni az elemi oktatást. 
Nos, ha nem akarja, tessék rászorítani, 
hogy akkor megfelelő iskolát tartson, 
a hova nenr. betegséget szerezni, de 
tanulni járnak a gyermekek. Ugyanezt 
mondhatjuk a többiről is általában, kivéve 
a róm. kath. leányiskolát. A legerélyesebb 
fellépésre van itt szükség, hogy szavu­
kon fogják mindazokat, a kik saját ere­
jükre építették jövendő iskoláink tervét, 
hogy most már minél előbb lássanak 
hozzá elemi iskoláink bajainak orvos­
lásához.

Azt hiszszük, nem lesznek olyan in­
konzekvensek, hogy rácáfoljanak saját 
álláspontjukra. Ha pedig ezt is megte­
szik, akkor tudni fogjuk, mit tartsunk 
felőlük s minő igaz barátai ők gyerme­
keink oktatásának! A kezdeményezést 
különben sem várjuk tőlük. A kir. tan­
felügyelő hivatott és illetékes arra, hogy 
a lévai elemi iskolák fenntartóit a nép­
iskolai törvénynek a legaprólékosabb 
részletekig való betartására kényszerítse 
— a rendelkezésére álló eszközökkel s 
ne tűrje ezt az ázsiai állapotokat a vár­
megye legintelligensebb városában.

Elvégre is az elemi oktatás a leg­
fontosabb állami érdek, elhanyagolása 
sok más bajnak lehet szülőanyja.

Leányaink nevelése.
Ti vagytok az élő költészet 
S minden egyéb rideg.

Longfellow.
A még megoldásra váró sok társadalmi 

probléma közt nem az utolsó helyet foglalja 
el leányaink nevelésének kérdése is, mert 
a mit ebben a fontos kérdésben tettek, az 
csak merő kísérletezés volt. Egyes szaklapok 
foglalkoztak ugyan e problémával, de mert 
a nagy közönség az ö úttörő munkáikkal 
meg nem ismerkedhetett, fáradságuk . . . 
pium desideriumnak maradt s hogy épen ezt 
a lapot választottam e kérdésben alkotott 
nézeteim közlésére, annak oka a szerkesztő 
felszólítása mellett, hogy egy szemernyivel 
én is óhajtok hozzájárulni e téren szerzett 
tapasztalataimmal az intelligens közönség 
tájékozásához.

A haza, a nemzet a családon alapszik, 
a család a nőn. Az a nő a haza soisa. Kezében 
tartja a gyermek álmait, tündérvilága a lelkes 
ifjúnak, boldogsága vagy boldogtalansága a 
a férfinak, nemcsak a költő phantáziája sze­
rint, hanem a mint azt az élet, a tapasztalás 
bizonyítja. Tény, hogy a férfi a világ ura, 
de Jó'tai szerint „férfi sorsa a nő", mert 
ethikai világának sarkpontja, gondolatainak, 
vágyainak konczentrált összege.

Társadalmunk átalakulásának bázisa a 
nő 1 Szóval, a mit a gondolat összege fel­
ölel és a mit az érzelem egész világa körül­
vesz, annak fókusa, természetes alapja mindig 
és mindenütt a nő ; mert úgy a valódi költé­
szetnek, mint a létért való szörnyű harcz és 
küzdelem egyedül épen megmaradt ideáljának 
a neve : a nő.

Ha terhes napi munkája után a férfi 
hazatérve, okos, az élet küzdelmeit ismerős 
rendszerető, türelmes házi szellem, azaz fele­
ség várja, kinek szives müveit lénye üdítő 
harmatcsepphez hasonló vigasszal frissíti fel 
fáradt testét és lelkét; újabb erőt és kitar­
tást merít a nő lelkületéböl.

És mégis alig van társadalmi kérdés, 
melyet az emberiség annyira elhanyagolt 
volna, mint a nőnevelés kérdését. Az ó-világ

TAR C ZA
Megálltatok ....

Megálltatok, megálljotok
Ti, susogó ezüsthabok!
Boldogságom elsiratom:
Rátok bízom bubánatom.

Rátok bízom, hogy vigyétek,
Óceánba beöntsétek,
Tenger mélye, hogy elnyelje, 
Szivem többé fel ne lelje.

Haj de még se! Csak hagyjátok, 
Hiszen azt úgy sem bírnátok;
S a tenger is nagy terhétől 
Kiöntene a medréből.

K. J.

A Koháry-kápolna fülszentelése.
Szép egyházi és hazafias ünnepet ült az 

elmúlt vasárnap, október hó 21-én a Lévá ól 
éjszakra elterülő 11 község lakossága. E napon 
volt a garam-keszii határban lévő Koháry- 
kápolna fölszentelve. A kápolna vagy 200 év 
előtt azon helyen épült ahol 1664-ben julius 
19 én a lévai vár ostrománál megsebesült dicső 
várkapitány K o h á r y István gróf lováról 
lebukva kiadta hősi lelkét. A kápolnát azóta 
többször javították, de alapos restaurálásban 
Báthy Gyula esperes-plébános ügybuzgósá- 
gából s az esztergomi főkáptalan áldozat­
készségéből csak most részesült.

8 most teljes pompában áll azon helyen, 

a hol a megdicsvült törökvevö hadvezér utolsó 
csepp vérét kiontá a hazáért. Az elmúlt vasár­
nap volt e tői ténelmi emlékmű egyházi meg- 
áldása.

E napon kora reggeltől az egész vidék­
ről sürü cs-portok zarándokoltak az ez al­
kalomra nemzeti színű zászlókkal, zöld gályák 
s virágokkal feldíszített szent helyre. Reggeli 
9 órakor indult és gr.-koszii templomból a 

'főzarándok csapat nemzeti színű s egyházi 
zászlók alatt. Elöl ment a vidéki iskolák ifjú­
sága tanítóik vezetése alatt s utáuu’i mintegy 
3 ezer lelket számláló körmenet. Az utón a 
gi.-keszii fuvózenekar kísérete mellett hazafias 
egyházi énekeket énekeltek. A fölszentelést 
az esztergomi főkáptalan egyik díszes tagja 
Kittenberger István prelátus-kanonok 
végezte fényes segédlettel. A nagy misét is 
Ö mondta. Báthy Gyula esperes pedig remek 
s hazafias beszédet mondott, Az isteni tisztelet 
alatt magyar egyházi énekeket s a végén a 
himnuszt énekelték. At ünnepélyen a vár­
megyét Simonyi Béla alispán képviselte, 
kivü'c ott voltak : Ordódy Endre főszolga­
bíró, dr.Hámos Péter kir. tanfelügyelő, Moldo- 
ványi Béla kir. főmérnök, számos megyei s 
községi tisztviselő.

A felszentelés! aktus végeztével Báthy 
Gyula esperes 24 teritékü fényes lakomát 
adott vendégei tisz'eletére, a hol fényes fel­
köszöntők hangzottak el. A házi gazda a 
királyra s herczeg-primásra,kinek hódoló távi­
ratot is küldtek, mondott áldomást. Kívüle 
beszéltek még: Kittenberger pre'áus, 
Simonyi alispán s Hámos dr. kir. tan- 

I felügyelő. Ez alkalommal a tanfelügyelő buz­
dító be»»éd kíséretében átadta a jelenlévő 

Hla vány i János garam-keszii, Nyitrai 
Já los d.-berekaljai és Hulják János gr.- 
ujfalusi tanítóknak a vármegye közönsége 
által adományozott elismerő okmányokat a 
magyar nyelv s beszéd kitűnő tanításáért. 
Ebéd végeztévol az illusztris vendégek a 
tanítókkal eszmecserét folytattak a magya­
rosítás terén elért eredményről s miután az 
iskola ifjúság már teljesen megmagyarosodott, 
elhatározták a felnőttek magyar nyelvi okta­
tását és ismerve Báthy Gyula esperes e 
téren való apostoli buzgalmát s a tanitók 
fáradozását, a vendégek abban a reményben 
távoztak vendégszerető házából, hogy a lévai 
járásban az esperességéhez tartozó 11 tót 
községet rövid idő alatt sikerülni fog neki a 
hazafias tanitók közreműködésével teljesen 
magyarrá tenni.

U.

Trics — Tracs.
Elcsevegi: Lactika.

Hapczi!... Brrr ... Szerencsés jó napot 
kivánok. Hapczi! . . . Ima; kell-e jobb idő­
jelző nálamnál? Náthás vagyok, mint egy 
három éjszakát át „pár-unpár“-ozott, mester­
ségében megöszült kutséber ; borzongás futja 
át nemes tagjaimat fejbubomtól—tyúkszeme­
mig, nem említve orrom vörösségét, mely 
szin tekintetében vetekedik bármely megérett 
szerb paprikával. Bizony itt... hapczi! I ... 
az ősz. Óh és mennyire bánt ez engem. De 
mennyire! Vagy kérem nem bántó dolog 
leez-e majd ha esténként elfeledem a kapu- 

ku'ceot magammal vinni s engem szépecskén 
kizárnak ? Tessék megpróbálni oda künn állva 
átaludni a csípős őszi éjt, mikor még a csillag 
fénye is rezeg a hidegtől.*)

Kérem szeretettel nem bolondság az. De 
nem ám ! Másképpen volt ez nyáron 18 fokos 
melegben, akkor minden bokor szállást adott, 
minden holdvilágos este fuvolák, okarinák, 
hegedűk, czimbalmok és zongorák hangjai 
hallatszottak késő éjfélig a néma éjbe, melyet 
elhallgatni s a pillangók röpködését elnézni, 
mily gyönyörűség, mi költői volt.

No csak ezt hallaná „magyarhon legújabb 
költője", a „szerző szónok", majd adna ez 
nekünk lévaiaknak,

— Kérem örök lévaiak nagyon hátra 
vannak a világtól — mondta „Mátyás király 
kolozsvári szobráróli dicshymnás*-ának áru­
lása közben egyizben ö.

„Ötök nem becsülik a babért.
Nem értik meg a költői vért“.
— De hogy nem kérem — szóltam én, 

— már hogyne becsülnénk, sőt elkerülhet- 
len valami a babér nálunk, például ... a 
bab főzelékben.

„Paszuly az és nem bab.
Ki mint vöt, úgy arat",
Ez oszt rigmus. Ezzel aztán lefűzött s 

yettem is tőle 2 magyar meg egy osztrák 
veretű 20 fi léresért „saját szerzeményeiből 
3 drbot, mire ő állásba helyezkedve mellemre 
vágott s mondá;

„Látszik az ur ember,
Szive költőért ver".
így biz’ az kérem. Talán ettől'ettem én 

náhás. De nem is lenne csoda. Hapczi . . • 
Mondom.

•) Hát innen van a nátha I 8iedő (Terek.



minden szellemi téréin csak ez az egy pont, 
melyet megérteni nem tudtak, vagy nem 
akartak.

Penelope, Kleopátra, Kornélia, Lukrétia, 
Lais, Messalina és a többiek képe nem ösz­
tönözték az ó-kor fáradhatatlan bö'cseit el­
mélkedésre az élet hatalmas tényezőjéről 
annak mozgató erejéről: a nőről. Plátó meg­
ismertette az ember, a bölcseség, az állam, 
a halhatatlanság ideáljait, de nem a női esz­
ményképet. Az ó-kor lyrikusai megénekelték 
az olympusi játékot és azok győzteseit, de 
a ki előtt a győztes maga is meghajolt, a 
nőt nem eszményítették, nem dicsőítették,nem 
akarták, vagy nem voltak képesek mint moi- 
vumot felfogni és bemutatni.

A germán világban a Krimhildák és 
Brunbildákkal belép a nő a történelembe. 
A Troubadourok és azok német utánzatai a 
Minnesiingerek már sokat foglalkoznak a 
nővel, de csak úgy, mint a szerelem ideál­
jával.

Korunkban fordult a koczka. A nőt 
nemcsak a szerelem oltára előtt tisztelik és 
imádják, mint annak érzéki bálványár, ha­
nem elmélkednek is fölötte. Ezen elmélke­
dés termése a nönevelési kérdés lett, mely 
hasonlít a Hyporiakuthoz, melyből a folyó 
aranyat azért nem lehet kimeríteni, mert 
még nem tudtak oly hosszú kötelet fonni 
tündérek elhullott hajszálaiból, hogy a bűvös 
veder a forrást elérje. Ehhez járu't még az 
a baj is, hogy nincs meg a kellő érdeklődés. 
A nőnevelés kérdésénél alig gondolnak 
egyébbre, mint legfőbb az általános iskoláz­
tatásra, vagy az értelem csiszo'ására. Elhanya­
goltaik azon anyag .általános" képzése, mely­
ből feleségei, anyái lesznek a megrepcziózott 
női elemnek, Es ha mégis történik valami, 
az csak annyi, hogy a nő létezését s nemét 
elismerik, de még mindig főleg csak a költé­
szetben, mint a fé’-fi érzéki küzdelmeinek bére.

Elavult valahára már azon felfogás, hogy 
elég, ha az asszonynak csak annyi esze van, 
hogy esőben ne álljon az eresz alá, avagy 
amint Fáy András mérgesen írja, hogy a 
műveltség maradjon a férfi kezében, mert 
ha az asszony is tanulttá lesz, a nemzetek 
Ninive sorsára jutnak.

Korunk egyik jellemző vonása, hogy a 
nőben éledni kezd azon sokszor szükségszerű 
vágy, melylyel nem csupán virág, luxustárgy, 
de tényező kíván lenni korunk kulturális 
haladásában és küzdelmes munkájában. Be­
látják a kétkedők, hogy csak két fél tesz 
egy egészet. A nő az emberiség felét képezi, 
tehát a világmunka fele, még pedig épen nem 
könnyebbik fele : az emberiség nevelése az ő 
vállaikra nehezedik, azért szellemileg erősíteni 
kell azokat a váltakat, melyek ily sy siphusi 
munka végzésére hivatvák. Mert az ember 
annyit ér — mondja egy közmondás — 
a mennyit tud. A nő ember értéke is tehát 
emelkedik azon fokban, a mint ismereteinek 
mérőfoka feljebb száll.

II.
A nő erkölcsi nívója családi kötelessé­

geinek tudata, gazdasszonyi szakismerete,

De nini. Hová is megyek, még ma-holnap 
a stiglincz is — ez a madár a fűzfán is da- 
lolgat — költőről fogok dicshymnuszt zen­
geni, pedig Hapczi! Hapczi!.... Hap ... czi I 
Hejnye . . . mit is szóltam? Igen.

Nagyságos asszonyomnak azon levelét, 
hogy a mamák miként kössék házukhoz a 
fiatalembereket, nekem adta ki a szerkesztő 
ur válaszadás végett. Mikor először átfutot­
tam kedves sorait, megvallva az igazat, magam 
sem voltam tisztában, hogy miként válaszoljak 
én erre, mig végre három álmatlanul eltöltött 
éj után, — tövéröl-hegyére megvetvéu a dol­
gok mivokját, — ime, válaszomat a követ­
kezőképen adom lakonikus rövidséggel elő :

Mindnél több jour adandó, melyre a fia­
talságot kivétel nélkül meghívni méltóztassék 
s a kik állandó vendégek lesznek a fiatal 
emberek közül, azokra kedves leányai reá 
se tekintsenek, mert ők már bizonyára azzal a 
„bizonyos" érzelmekkel vannak szegyükben 
eltelve, hanem a semleges fiukhoz legyenek 
kedvesek mindaddig, mig csak ők is „állan- 
dóak"-ká nem lesznek. így azután a jourokat 
látogató fiatalemberek száma mihamar egy 
regimentet teszen, föltéve, hogy van annyi 
fiatalember abban a városban.

Továbbá megszívlelendő tanácsaim még, 
hogy a jourokon legyen minél több »puty- 
tyangó*, mert a Törley-féle ágyuk, Ámor 
hadseregében fontos hadieszközök, melyek 
képesek az embert a földre rántani s kedves 
leánykái • helyiotet felhasiaálva, ncmlsiUtve, 

anyai józan szeretető, nevelői képessége, er- . 
kölcsi érzülete és polgári kötelezettségeinek I 
felismerése csak akkor leend tudatos, ha 
megfelelő ismereteket legalább annyit szerez, 
a mennyit a mai polgáriiskola nyújt. Sőt a 
szerényebb állású szülők leányainak még in­
kább kell az ismeretek tárházában kutatni, 
mert sokszor, mint kény árkeresők szereped­
nek a családban. Különben — tapasztalat 
szerint — csak az igazán müveit nő képes 
rendeltetését felfogni, mert a műveltség meg­
akadályozza a gőg, az önzés és hiúság fejlő­
dését ; de megtanít vizsgá'ódva előre nézni, 
hogy vájjon az ut, melyen halad, hová vezeti. 
Nem elég azonban az értelmet fejleszteni, 
hanem első sorban tartsuk szem előtt, a szív,- 
a kedély képzést. Sajnos, hogy korunkban 
a materializmus napról-napra nagyobb tért 
hódit. Némely családban a materializmus 
vizözön, hol az idealizmust Nóé galambjának 
olajága képviseli. Kiirtják a gyermekekből 
az idealizmust, letörlik az élet himporát holott 
a leáuygyermek templom, melynek oltárát az 
idealizmus virágai díszítik. Es mi nem öntöz­
zük, elhervadui engedjük az oltár virágait.

Hiszen Arany János s tavai szerint:
„A szegénynek drága kincs a hit, 
Tűrni és remélni megtanít.”

Szükséges lányaink iskoláztatása, mert 
családi életében kénytelen lehet tehetségeit 
produktív munkásságra felhasználni, mert 
ha te jesen elvesztett mindent, ba nincs többé 
támasza, képes lesz saját munkája után élni, 
családja fentartója, védőangyalának lenni. A 
müve'tség a nő kedélyvilágát finomítja, neki 
tápot nem a hiúság, gúnyolódás és rágalma­
zás nyújtanak, hanem nemesebb táplálékot 
keres a hasznos foglalkozásokban.

Félreértés szempontjából meg kell je­
gyeznem, hogy nem szándékozom a tudákos 
nők mellett lándzsát törui, kik mindenhez 
értenek, csak ahhoz nem a mi voltaképeni 
feladatuk.

A nőt, hogy hivatásának megfeleljen 
gyermekkorától fogva szoktatni kell rá, 
okos és tapintatos példaadás által. Az anyai 
szeretet azon melegágy, mely a jó tulajdon­
ságok, az erények egész kertjét érleli meg 
a gyermek szivében. Az anya a természettől 
rátermett lélekben vára gyermekének,örömét, 
bánatát ö tudhatja meg leghamarább. Az 
anya előtt feltárul a gyermek szive, mint a 
virág kelyhe a nap éltető melegére. Es az 
anya kertészkedhetik a neki feltárult gyer­
meki szivben : ültethetett abba illatos virágo­
kat és ölő mérget egyaránt. Az anya othon 
minden szív iránytűje, minden Bzem sark­
csillaga.

Asszonyok, ti vagytok a családi élet 
éltető gyökerei, tőletek függ a jelen és a 
jövő, mondja Mikó Imre gróf. Hogy ez anyai 
befolyás üdvös legyen, önként értetődik, hogy 
az anyának saját gyermekének érdekében 
birnia kell azon kellékekkel, melyek segít­
ségével leányának czéltudatoa és üdvös ne­
velést nyújthasson.

H.

elsuttogh ifjúk ez esetben: .Beszéljen a ma­
mával". De, hogy „Ö" beszél-e vagy nem, 
az mindegy, elég ha a hős lábainál hevert 
Irmuskának, Miczikének, Irénkének, Klári­
kának vagy 13 kedves lányai közül bármelyik­
nek. Egyelőre elég ennyi. Továbbá:

Ajánlom, hogy a szivarok legalább is 
trabukók legyenek, köztudomású lévén a 
dolog, hogy ezt jobban kedvelik „Ök“, mint 
például a portoricót.

A kártyázá«nál vigyázzon a papa, ne­
hogy nyerni találjon ; reszkírozzon egypár 
százast, hadd vigyék el a fiuk s a játék 
sohase’ legyen más mint ferbu, huszonegy 
vagy makaó, Garasos játékot Ők nem ked­
velnek, nyerni igen, veszteni nem szeretnek ; 
végül azután ha egy-egy Adonis azon „komoly 
és nagy" kéréssel fordul a pápához, hogy 
holnapig legyen kegyes 100—200 koronát 
kölcsönözni, mivel „pénztárczáját otthon fe­
ledte", az esetben a papa a kért összeget 
soha, de mindig többet adjon s ha egy-két 
év múlva sem adná meg a kedves adós, 
kérni valahogy ne merészelje.

így aztán nagyságos asszonyom bizonyos 
lehet, hogy a fiatalemberek házuk hü, állandó 
barátjai s kedves leányai . . . még 50 év 
múlva is pártában lesznek. Hapczi! Hap-czi 1 
Hap-czi I Ha ... ha ... ha .. . háp-czi!

Bocsánat, ilyen náthaközi állapotban nem 
tudok csevegni. Hapczi 1 Brrr ....

Néhány szó szegényügyünkhöz.
E lap hasábjain rövid pár hét előtt életre 

való czikkely jelent meg a szegényügyröl, 
a melyhez nekem is volna egy két szavam.

Az életért való harcban két szellem küzd 
egymás ellen, mely folytonosan hadi lábon áll 
egymással szemben.

Ezek egyike irigy szemmel nézi a másik 
vagyoni és szellemi magas értékét, holott talán 
magunk vagyunk okai, ha saját megélheté­
sünket biztosítani nem vagyunk képesek, hi­
ányzik a kitartó szorgalom, takarékosság és 
munka kedv.

Ez az oka, hogy van szegény és gazdag.
De azért semmi esetre sem szabad meg­

feledkezni azoknak, — kiket a gondviselés 
szerencsés körülmények közé helyezett, azok­
ról : kik a társadalom szegényei és nyomo­
rultjai. Mert a nyomor mindig betegséges 
kórjelensége a társadalomnak, mely minél 
tágabb tért foglal el, annál inkább elárulja 
az egyesek érzéketlen, műveletlen szellemi 
tulajdonát, mely a modernnek nevezett kor­
szakban minden esetre elmaradást jelez; — 
azért van az, hogy a nemesebb érzelmüek 
folytonosan hangoztatják a nevelés szüksé­
gességét, mely által a részvét, irgalmasság, 
könyörület érzetét, kiki elsajátítva, észre 
veszi a szegényt, azt ápolja segiti és vi­
gasztalja.

Különben e téren javitani, enyhíteni a 
helyzetet némileg könnyíteni hivatva van a 
sajtó, mely folyton napirenden tartja a sze­
gényügy kérdését s egyre hangsúlyozzák a 
szegényügy rendezését, azon szegényekért, 
kik nem annyira saját könnyelműségük, ha­
nem a véletlen szerencsétlenség áldozatai.

De nem csak a szellem munkásai, a ke­
reszténység maga, a Megváltó Krisztus szel­
leme egy nemes czélért küzd : a szegények­
nek, a társadalom nyomorultjainak küzdelmét, 
szenvedését enyhíteni.

A keresztény világ csak akkor lösz méltó 
örököse az isteni eszmék magasztos hagyo- 
mányozójának, ha azok magasztos eszméket 
tényleg magáévá teszi. Nézd meg a gazda­
gokat, kik fény, kényelem, gond nélkül élik 
éltüket. Nézd meg a szegényt, ki tongyok- 
kal takarja testét a nagyhideg ellen, házról- 
házra, küszöbről-küszöbre keresi táplálékát.

Előtted lesz az irgalom tárgya, adj hálát 
a gondviselésnek, hogy neked hajlékot adott. 
Felhívlak tehát benneteket hazám magas és 
emelkedett szellemű és nemesen érző hölgyei 1 
— tudom azt, hogy a női szív fogékonyabb 
és könnyebben ébreszthető minden nemes 
befogadására a nyílt.

Á'dozzatok s alakítsatok „Népkonyhá­
kat" hol a szegény ügyefogyott nyomorult, 
némi táplálékot nyerjen, mert a természet, 
a közeledő téli időben megvonja adományát, 
de a szellemnek nyugodni nem lehet, annak 
élni kell s tenni azt, mi hivatása. Még az 
állat is képes magának táplálékot, hajlékot 
teremteni, csak az ember az, ki rászorul 
a szorgalom s könyörület e filléreire.

Én bízom, hogy hazám hölgy közönsége 
az, mely már oly sok alka'ommal adta tanú 
jelét együtt nemesen érző szivének, nem 
fogja elejteni az eszmét!

Pólya Lajcs,
ev. ref. lelkész.

Különfélék.
— A barsi ref. egyházmegye újon­

nan választott fögondnoka Tisza István 
gróf nem fogadta el megválasztatását azon 
indokbó', hogy túlságos elfoglaltsága miatt 
nem volna képes tisztét lelkiismeretesen be­
tölteni. Az egyházmegye vezetősége, mint 
értesülünk egyik budapesti egyetemi tanárt 
óhajtja megnyerni, de kétséges, hogy ez is 
elfogadja-e? Kissé különös ez az eljárás az 
egyházmegye elöljárósága részéről, mintha 
a barsiak között nem volna elég előkelő úri 
ember, kit méltó volna a főgondnoki tiszt 
viselésére. Vagy talán azt hiszik, hogy nemo 
propheta in patria sua ?

— Bucsuestély. Szépszámú, illusztris 
társaság gyűlt össze e hó 22-én este az Oroszlán 
szálló nagytermében, hogy búcsút vegyen 
Sziget hy Vilmos, a Szegedre áthelyezett 
pénzügyigazgató helyettestől. Nemcsak a 
pénzügyigazgatóság tisztikara volt jelen teljes 
számmal, hanem a lévai társadalmi élet min­
den rétege szép számmal volt képviselve ez 
által igazolván a búcsúzó tisztviselőnek rövid 
itt léte alatt szerzett népszerűségét. Termé­
szetesen szívélyes ovácziónak volt tárgya 
Szigethy Vilmos s felköszöntőkben sem 
volt hiány. A pénzügyigazgatóság részéről 
Eckerdt Elek kir. pénzügyigazgató, a 
város közönsége részéről B ó d o g h Lajos 
vettek búcsút szép beszédben a távozótól. 
M i b á 1 c s i c s György honvéd-őrnagy nagy 
tetszéssel fogadott toasztjában a búcsúzó 
tisztviselő legkedvesebb tulajdonságát, kedves 
nejét éltette. Szépen sil,érült felköszöntőket 
mondottak még: Csekey Vilmos, hitelin­
tézeti igazgató, dr. Elek Mór kir. albiró, 
Sípos Antal r. k. káplán stb. Szigethy 
meghatottan köszönte meg a szeretet és 
figyelemnek eme impozáns meguyil váuulását. 
A társaság a késő éjjeli órákig a legjobb 
hangulatban maradt együtt.

— Hímen. S e m b e r y István lévai 
kir. pénzügyigazgatósági titkár, társadalmunk 
rokonszenves s köztiszteletben álló tagja a 
napokban váltott jegyet Traubschau 
Maliid urhölgygyel, Traubschau Ferencz 
vasuti-epitész-mérnök és neje Barnsley Hor- 
temia bájos leányával Baján,

— Kinevezés. Dr. Szabó Lajos győri 
kir. törvényszéki aljegyző, Szabó Lajos lévai 
tanitóképzö-intézeti ny. igazgató fia a fehér­
templomi kir. járásbirósághoz aibiróvá nevez­
tetett ki.

— József főherczeg fed a F. M. K. E. 
A Felvidéki Magyar Közművelődési Egyesü­
let részvétét fejezte ki József főherczeg- 
nek, az egyesület védnökének, abból az 
alkalomból, hogy a föherczeget baleset ért 
A beteg főherczeg nevében Unteraut: 
József udvari tanácsos a következő távira, 
bán válaszolt a részvét-nyilatkozatra : „J1 
tóságos Thuróczy Vilmos cs. és kir. kam 
rás urnák, a F. M. K. E. elnökének, Nyiti . 
Szives részvétüket O Császári és Kira. 
Fensége hálásan köszöni. Unterauer, udvar 
tanácsos."

— Esküvő. Bajkay Zsigmond, n 
gyodi köztiszteletben álló ev. ref. lelkész 
hó 30 án esküszik örök hűséget V a r a n n a 
Irén kisasszonynak, Varannay Lajos ujbar 
ev. ref. lelkész bájo3 leányának.

— A F. M. K. E. jutalmai. A Fel­
vidéki Magyar Közművelődési Egyesület min­
den évben megjutalmazza azokat a felvidék: 
tanítókat, tanítónőket és óvónőket, akik 
magyar nyolv terjesztésében kiválóbb érde­
meket szereztek. Az elnökség most utalvá­
nyozta ki a zólyomi közgyűlés által meg 
szavazott jutalmakat. A Nemzeti Casino ezred 
éves alapítványának évi kamatait, 120 koro­
nát F u c h s Pál mátyásfalvi evang. tanító , 
Ben de Imre nyitrai püspöí jubileumi aia 
pitványának évi kamatait, 80 koronát Kri- 
z sán Mihály lapás-gyarmati igazgató-tani ó, 
50—50 koronát pedig M i n c z e r liózsi hont- 
németii óvónő, Makoviczky József zó 
lyom-lipcsei állami tanító, Környei Irma 
brezuóbányai állami tanítónő és Thurzó 
Jolán zólyom-lipcsei óvónő kaptak. Az egye­
sület turóc'.vármegyei választmánya, ugyan­
csak a magyar nyelv tanításában való buz­
galmukért, P a u 1 i n y Gábor és Veszély 
Imre ruttkai állami tanítókat 100—100 ko­
rona, Gruber János briestyai, II gó 
László folkusfal vi, Kristóf csáx Lajos 
ábrahámfalvi és Z w i e r i n a Teofil hadvigai 
állami népiskolai tanítókat 50—50 korona 
jutalomban részesítette.

— Gyászeset. — A lévai társadalom 
egy régi jó ismerőse, Buday Béla mérnök 
elhunytéról értesülünk. A derék, munkás, 
férfiú haláláról a köztiszteletben álló szerető 
családja a következő gyászjelentést bocsá­
totta ki: Özv. Buday Béláné szüh Kelemen 
Tekla a saját, mint gyermekei és unokái, 
nemkülönben a széleskörű rokonság nevében 
is fájdalomtól megtört szívvel jelenti a felejt­
hetetlen és páratlan jóságu férj, a legjobb 
apa és nagyapa, illetőleg rokonnak Buday 
Béla, a pécsi fötisztelendő káptalan uradalmi 
mérnökének folyó hó 21-én délután 4 órakor 
életének 77-ik és boldog házasságának 40-ik 
évében váratlanul történt gyászos elhunytét. 
A boldogulnak földi maradványai folyó hó 
23-án d. u. 1/2& órakor fognak a budai kül­
városi halottasházban beszenteltetni es ugyan­
ott a közsirkertben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szent mise áldozat a 
meghalt lelki üdvéért folyó hó 24-én reggeli 
t/alO órakor fog a székesegyházban a Min­
denhatónak bemutattatni. Pécsett, 1900. évi 
október hó 22-én. Áldás és béke lebegjen 
porai fölött I Dr. Buday Kálmán, Buday 
Béla, Csemez Józsefné szül. Buday Mariska, 
Buday Tekla, Buday K árika, Buday Jolán, 
dr. Buday László, Buday Dezső, Buday 
Margit, gyermekei. Dr. Buday Kálmánné szül. 
Békessy Anna, Buday Beiáné szül. Buhl Ida. 
Csrmcz József, vő- és menyei. Csemez Paula. 
Csemez Jolán, Csemez Mariska, Csemez Irén, 
Cremez József, Csemez Margit,Csemez I.onka, 
Buday Irén, Buday Béla, Buday Juliska, 
unokái,

— A szőlőbirtokok közigazgatási 
rendezése. Sok bajt okozott a pénzügy­
igazgatóságoknak és nem kevésbé az adó 
fizető szőlőtulajdonosoknak is az a sajátságos 
állapot, hogy egyes vidékek bortermelőinek 
szőlöbirtoka a szomszédos község határában 
fekszik, a mely község esetleg más megyé­
ben, tehát más pénzügyigazgatósághoz is 
tartozik. (így pl. a hontmegyei varsányi őr­
hegyet nagyobb részben a lévaiak birtokolják, 
a gr.-szent-györgyieknek Fegyverneken, a 
nemes-orosziaknak Nagy-Peszeken, a gr.- 
vezekényieknek Gr.-Kts-Sallóban vannak 
szöleia). Ez az italadó biztosításnál az állam 
kincstárra káros következményekkel jár. A 
pénzügyminisztérium elhatározta az ilyen 
szőlőterületek átíratását s ilyen irány bán már 
meg is kezdte a belügyminiszterrel a tárgya­
lásokat. Az érdekelt megyék persze erősen 
védekeznek a területvesztés ellen,

A hóiapda, letiltásai. Hegedűs 
báudor kereskedelemügyi miniszter az ország 
összes iparhatóságaihoz körrendeletét intézett, 
mely ben felhívja azokat, hogy az úgynevezett 
h ó 1 a p d a-ü z 1 e t e t a legerélyesebben tilt­
sák el és irtsák ki. A hólapda, másként la­
vina, vagy szerpentin-rendszer utóbbi időkben 
különösen a vidéken nagyon elharapódzott 
és nagyarányú szédelgésekre vezetett, A vevő­
fogás ugyan törvénynyel tiltva van nálunk, 
de ez a mód gonoszul megkerülte a törvényt. 
Mert az, hogy valakinek egy koronáért arany­
órát és lánczot, avagy kelengyét Ígérnek, ha 
bizonyos számú hasonló gyüjtöszelvényekeu 
túlad a barátjai közt, furfangos vevöfogdoeás. 
Egyszerűen nem bérért dolgozó alkalmazott 
húzza kabátjánál fogva az utczai-járókelöket 
a kereskedésbe, hanem a csábitó olcsóság 
ígéretével léprecsalt szelvény árusító, Gyűjtő* 



lapjait a barátság örve alatt terjeszti, s igy 
még veszedelmesebb. A hó'apda elindul és 
folyton több és több hó tapad rája; magával 
sodor mindent, a mi útjába téved, úgy lesz 
belőle lavina lassankint. Az első ember egy 
korona adót tizet az üzlet rendezőjének ; 
túlad azonban hat szelvényen hat más más 
eBjoernek; azok ujramogiut egyenként hat- 
uak-batnak és igy tovább, tovább, hordja 
8Zl meg száz emOer a maga koronáját a 
pe .lavinához a kereskedő kasszájába. De 
t'u .ngos kiszámítás folytán soha annyi sze'- 
v , el nem helyeződik, hogy csak egyetlen­
em. arany órát és lánczot, vág? kelengyét 
k ne az áruraktárból kiadni. Ennek a szé- 
de esnek ideje már végét szakítani.

— Nem mese egy huszárkáplárról, 
fi kel Flórián tergenyei legény most egy 
é> rukkolt be a huszárokhoz mint regruta. 
A -.a káplár lett Most tudomására jutott, 

Tergenyén gabona gyűjtés indult meg 
:akarék magtár javára, melynek jöve- 

<j, a szegény templom fölsegélyezésére 
fo >rdittatni. Nemrég levelet kapott az oda- 
v. uzgó kántortanitó, Szikszay József, még 
p 20 koronával terhelve. A levél Írója 
J: Flórián kuszárkáplár. Azt írja, hogy
eí kisösszeget úgy spórolta össze. És mivel 

lakozók közül ő sem akar kimaradni, 
h logadják tőle Isten dicsőségére e csekély 

iékot. Lesz rá gondja, hogy máskor is 
k. án még. No, Hikkel Flórián, most bez- 

uonásan megráznánk becsületes adakozó 
,dat, ha itt volnál. Kívánjuk, hogy te- 

rr ; n a hadseregnek sok száz és ezer ilyen 
katonája.

— A papír újabb drágulása A papír­
tok csütörtökön újra gyűlésre jöttek 

- Becsben, hogy a papír árát felemeljék. 
U.. uiis cellulose és faanyagban olyan hiány 
v...... hogy nagyon sok gyáros nem képes az 
üz inét fentartani. Erre va'ó tekintettel a
n. :y számban összegyűlt, fatartalmú, iró, 
nv mó és szines papirosokat gyártó papir- 
g\ arosok elhatározták, hogy mindennemű 
fatartalmú papir árát újabb tiz száz dókkal 
felemelik.

— Tilos a borravaló. Az osztrák 
a imvasutak igazgatósága rendeletet bocsá­
tott ki, amelyben megtiltja a vasúti konduk­
toroknak a borravaló elfogadását. Az igaz­
gatóságnak ugyan:s tudomására jött, hogy a 
kalauzok különféle apró szolgálatok ellené­
ben az utasoktól borravalót fogadnak el. A 
rendelet a legszigorúbban megtiltja jövőre 
ezt a visszaélést.

— Uj szivarok. A m. kir. pénzügy­
minisztérium közli a hivatalos lapban, hogy 
az általános forgalomban lévő havanna-sziva­
rok árjegyzékében Regalia Britanica, Regalia 
Media es Londres szivarfajok a készletek 
elfogytaval a forgalomból kivétetnek s ezek 
helyett a Lirio de Oro gyárból származó 
következő négy uj faj valódi havanna-szivar 
fog az alább megjelölt árakon az álta áios 
forgalomban levő dohánygyártmányok ár­
jegyzékebe felvétetni: 1. Perfecto. 50 drb. 
egy ládácskában 26 korona, darabonkint 52 
fillér. 2. Predilectos. 50 drb. egy ládácská- 
ban 19 korona, darabonkint 38 fillér. 3. 
Regalia ebien. 100 drb. egy ládácskában 30 
sorona, darabontint 30 fillér. 4. Couchas. 
100 drb. egy ládácskában 26 korona, dara- 
bonkiut 26 fillér. Szóval jelentékenyen meg­
drágultak a középfajtáju szivarok, ami az 
amúgy is válságos pénzügyi viszonyok mel­
lett nem a legörvendetesebb esemény a do­
hányzó emberiségre.

— Osztály sorsjegy érdekelteknek. 
A „Nemzeti Pénzváltó Részvény társaság“ 
Budapesten (Gizella-tér, Haas pa'ota) az or­
szág legnagyobb osztálysorsjegy-elárusró 
helye, jelentékeny előnyöket és messzemenő 
biztonsagot nyújt. Az intézet sorsjegyeket 
eredeti árakon (utánvéttel is) küld szét tel­
jesen köl'segmentesen. Ezen előnyöknél fogva 
az .ntézet sorsjegyei a leggyorsabban fogynak 
ei; ajánlatos tehát, hogy a megbízások mi­
előbb az intézethez beküidessenek.

— Szerencse a szerencsétlenségben. 
Az életben már közmondássá vált, hogy ahol 
legnagyobb a veszély, ott Isten keze legkö* 
zelebb. Egy szerencsétlen kereskedő ugyanis 
jószívűsége alapján annyira lekötötte jótállá­
sokkal a nevét, hogy a rokonainak adott 

vességi váltók lejárván, azokat kénytelen 
volt beváltani s mivel a mostani rossz üzlet­
viszonyok mellett üzleti hiteiét megvonták, 
megakadt; egy s.óval tönkrement, ibs pedig 
annyira, hogy csődöt kértek ellene hitelezői, 
sőt még vizsgálati fogságba is helyezték. A 
vizsgálat kideritette, hogy a vagyoubukott 
kereskedő ártatlan s a sokat zaklatott ember 
alig várta, hogy a fogházból kiszabaduljon. 
Éppen aznap, midőn kiszabadult volna, meg­
látogatja felesége, aki összekuporgstotl pén­
zén Török A. és Tsa bankházában vásárolt 
egy osztálysorsjegyet s szerencséjére egy 
nagy nyereményt ütött meg. A szegény, mások 
hibája folytán tönkrement családapa, vissza­
nyerte becsületét, vagyonát, nevét és T ö r ö k 
bankházának köszönhette mindezt. Eien 
bankház, melynek V., Váczi-körut 4-ik sz. 
alatt föüzlete és IV., Muzeum-körut 11., to­
vábbá VI., Erzsébet-körut 54-ik sz. alatt 
fióküzletei vannak, amúgy is ismeretes szeren­
cséjéről, figyelmességéről és pontosságáról 
vevőivel szemben.

— Nem szükséges a padló bemázolásá 
val a tavaszig várni, hanem gondoskodhatunk 
erröi az Eisensiadter-féle „Linoleum-Padió- 
Zománcz" segítségével a hideg évszakban is, 
mert az a legnagyobb hidegben nyitott abla­
kok mellett is gyorsan szárad, — Kérjen 

mindenki törvényesen bejegyzett aslovag* 
védjegygyei-

APRÓSÁGOK.
Rovatvezető: ZUHANY.

Siirgönystilus,
royyhogy kell röviden és velősen snrgönyözni.

Égy nagyobb város környékbeli két falujában csen­
desen éldegélnek Bőrös disznókereskedö és Kropacsek 
marii akereskedő. A múltkoriban megbesz Iték egymás 
között, hogy az X. városban tartandó vásárra együtt 
fognak utazni és ezért az állomáson találkát adtak 
egymásnak. Bőrös disznókat, Kropacsek meg szarvas­
marhát óhajtott vásárolni. A kitűzött nap eljött és ekkor 
hirtelen, mint a derült égből a villámcsapás, érkezik 
Bőröstől egy sürgöny, in ily lakonikns rövidséggel a 
következőket jelenti:

Kropacsek marhakereskedő urnák
Csesznek.

Disznók holnap az állomáson, a hová Önt is várom. 
Én nem mehetek, mert a személyvonat nem szállít 
ökröket. Szarvasmarha ára emelkedett, — készüljön. 
Ha ökörre van szüksége, gondoljon reám.

Bőrös.
A sürgöny elég rövid és velős volt. Kropacsek 

megértette belőle azt, a mit értenie kellett. S erre aztán 
a következő sürgiinynyel válaszolt:

Bőrös disznóke. eskedő
Csorna.

Én vesztegzár miatt nem mehetek, mert itt sertés­
vess van. Ökörre sürgős szükségem van, jöjjön Ön 
azonnal.

Kropacsek.

Irodalom és művészet.
Magyar Lányok. Fontos hivatása van a 

„Magyar Lányok" czimü, fiatal leányoknak 
való képet hetilapnak úgy nemzeti, mint kul­
turális szemponthó'. Mind a kettőt a leány­
nevelés terén teljesíti, olyan olvasmányt 
nyújtva fiatal olvasóinak, mely a hazafias 
szellemet beléjük oltja, a jó ízlésüket fej eszli 
és a mellett érdekes, változatos és mulattató, 
szóval eszményi olvasmány perdülő leányok­
nak. De nemcsak a szórakoztatásban találja 
ez a lap hivatását, hanem abban is, hogy 
oktasson, a gyakorlati életre előkészítsen 
és miuden háztartási teendőben útmutatást 
adjon. Munkatársai a legkiválóbb magyar 
Írók és művészek, kik czikkek és képek 
dolgában az ifjúságnak a lehető legjobbat 
nyújtják. A lap előfizetési ára negyedéved­
ként c-ak 3 korona és elő lehet fizetni: 
Nyitrai és Tarsa könyvkereskedésében Léván.

— (Gróf Leiningen-Westerburg Karoly 
honvédtábornok Levelei és Naplója 1848, 49). 
Porditotta és bevezette Marczali Henrik. 
Leiningen tábornok Leveleit és Naplóját teszi 
most a jelen nemzedék olvasó-asztalára a Buda­
pesti Hírlap Újság vállalata. A sors különös 
kedvezése az, hogy ezek az iratok most, 
féiszáztddal a nagy dráma után, napvilágra 
kerültek. Ötven esztendeig nem tudtunk róla, 
hogy a szabadságharc egyik legnagyobb ve­
zére és az aradi vértanuk egyik dicső alakja 
megírta tapasztalatait és benyomásait. A tizen­
három vértanú tábornok a szabadságharcz 
katonai történetének bizonyára a legilleté- 
kesebb szószó'ója. A Budapesti Hírlap Újság 
vállalata szolgálatot vél teljesíteni a történet 
írásnak, midőn ez iratokat Marczali Henrik­
nek, a kitűnő történettudósuak, a levelek és 
napló fölkutatójának nagyértékü bevezeté­
sével és remek fordításában kiadja. A vál- 
la'at ezt az ereklye-könyKot.fényes kiadásban, 
a modern tekuika minden vívmányának föl­
használásával adja ki. Ríjta volt, hogy a 
könyv a kiadás tekintetében is dísze legyen 
minden könyvgyűjteménynek és szalonnak. A 
külső köntös, a nyomtatás, a berendezés 
dolgában is : rra törekedett, hogy Ízléses, 
önálló nyomon haladó, eredeti legyen. Meg­
szerezte Leiningen tábornoknak és nejének 
eddig ismeretlen és kiadatlan arcképét és — 
bízvást állíthatjuk — ritka módon sikerült, 
művészi szinnyomatu sokszorosításban mellé­
kelte a könyvhöz, valamint ftcsimilében közli 
Kossuth Lajosnak Loiningenhez intézett le­
velét, a tábornok naplójának két lapját és a 
pancsovai, cibakházai és szolnoki ütközetek­
nek a tábornoktól papírra vetett tervrajzát, 
A könyv negyedrét alakban, az eredetiek 
után készült következő mellékletekkel jele­
nik meg pergamentbe kötve : Leiningen és 
Leiningennéarczképe szinny ómat bán, Kossuth 
levele Leiningenhez, Leiningen naplójának 
9-ik lapja, a pancsovai, czibakházai és szol­
noki ütközet tervrajzai, az utolsó napló­
jegyzet facsimiléje. Ara 10 korona és meg­
rendelhető Nyitrai és Társa könyvkereske­
désében Léván.

Nagy Károly. Ezer esztendőnél több múlt 
el azóta, hogy a népvándorlás korának leg­
nagyobb császárját bele temették abba a 
kösarkophágba, amelyben az aacheni dóm 
kriptájában még ma is örök álmát aluszsza. 
A hatalmas fejedelem után marad: egy nagy 
birodalom, egy sülyedö ország, melyen utódai 
czivakodva o-ztakoztak {hanyatlásának észak­
fénye bevilágolt a császár kriptájába, a 
köszarkophágra, melyre a római mester Pro- 
serpina elrablásának jelenetét faragta Es 
msradt utána egy hatalmas kard, mely egy­
szer városokat, országokat csapolt ki he 
lyükböl, és egy hatalmas márvány trónus, 
nehéz, idomtalan, záros karszék, az erőnek 
és hatalomnak köbe faragott szimbóluma. És 
maradt utána egy ablak a chartresi dómban, 
amelynek üvegkpezkái az ö életének jele­
neteit beszélik, És maradt utána egy drága­
köves aranykorona, amely egykor az ö föl­

ként fején ragyogott, s amelyet most a bécsi 
Schatzkammer őriz. És maradt utána fel­
bomló birodalmának átka, népének egyenet­
lensége, össze nem férése. Erről a nagy ural­
kodóról, tetteiről, egyéniségéről szól a Nagy 
Képes Világtörténet 76 ik füzete, mely Bo­
rovszky Samu ismert történettudós és aka­
démikus tollából származik.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője 
Matczali Henrik, egyetemi tanár, a IV. kötet 
szerzője d". Borovszky S mu. Egy egy kö'et 
ára díszes félbörkö.ésben 16 korona; füze­
tenként is kapható 60 fillérjével. Megjelen 
minden héteu egy füzet. Kapható Nyitrai 
és Társa könyvkereskedésében Léván.

Selyem-báli-ruha.
6 frt 30 krtól feljebb — 14 méter! póstabér 
és vámmentesen szállítva! Minták póstafor- 
dul'ával küldetnok; nemkülönben fekete, 
fehér és szines. „Henneberg-selyem“ 45 krtól 
14 frt 65 kiig méterenkint.
HENNEBERG G., SelyeüOTOS (cs. és kir. 

udvari-szállitó) Zürichben.

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 13 kor. — fill. 
13 kor. 60 fill. Kétszeres 12 kor. — fill. 
12 kor. 40 fill. — Rozs 12 kor. 60 fill. 12 kor. 
90 fill. — Árpa 11. kor. 60 fill. 14 kor. 40 fill. 
Zab 9 kor. 60 fill. 10 kor. 40 fill. — Kuko­
ricás 9 kor. 20 fill. 10 kor. — fill. — Bab 
12 kor. — fill. 12 kor. 40 fill. — Lencse 13 kor. 
— fill. 13 kor. — fill. — Köles 9 kor. — fii, 
10 kor.— fill.

Nyilttér.
i.

Heszonbéri és örökeladási eladás.
1. Az etztergomi Mltgos Fökáptalan tulaj­

donát képező és a tolmácsi ha árban fekvő 
garami révjoy komp felszereléssel és hozzá tar­
tozó épülettel f. év, november hó 12-én d. e. 
10 Órakor Kovácsiban, az uradalmi ispáni 
irodában, zárt Írásbeli ajánlatokkal egybe­
kötött nyilvános árverés utján, 1901.január 
1-től számitott három egymásu*á:ii ó'tvohaszon- 
bérbe adatni fog.

Az Írásbeli zárt ajánlatok ugyancsak a 
fentjelzett napig és hivatalba 125 korona bá­
natpénz melléklésével küldendők.

2. Örök áron eladatik, ugyancsak az esz­
tergomi Mlrgos Fökáptalan tulajdonát képező 
és Barsvármegye Garam-Szent-Benedek köz­
ségben fekvő úgynevezett „Kismagtáru. A zárt 
ajánlatokkal összekötött nyilvános árverés 
fenti napon, ugyancsak Kovácsiban, a tiszti 
irodában fog folytatólagosan megtartatni és 
az i'ásbeli zárt ajánlatok, fenti módon, 160 
korona bánatpénz melléklésével lesznek ren­
deltetési helyükre küldendők.

3. Örök áron eladatik, szintén az eszter­
gomi Mltgos Fökáptalan tulajdonát képező 
B írsvármegye, Uj-Petend (Nemcsény) közsé- 
uében fekvő régi tiszti lak, f év november 
hó 13-án d e. 10 órakor, a nemcsényi kasznári 
irodában zárt írásbeli ajánlatokkal egybekö­
tött nyilvános árverés utján. Az Írásbeli zárt 
ajánlatok ugyancsak a fent jelzett napig és 
hivatalba 400 korona bánatpénz melléklésével 
küldendők.

A'talában megjegyeztetik, hogy később 
vagy bánatpénz nélkül érkezett ajáulatok 
figyelembe nem vétetnek.

A bérleti és eladási feltételek a kovácsii 
és nemcsényi tiszti hivatalban megtekint­
hetők.

A fökáptalani uradalmak 
főtiszti hivatala

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
II.

1900. évi 1345. szám.
Zab szállítási hirdetmény.

A körmöczbányai in. kir. bányahivatal 
kezelése alatt adó lóistállózás számára az 
1901 ik évben 270 métermázsa (587 hectl.) 
zabra lévén szükség, ezen szükséglet nyil­
vános árlejtés utján fog beszereztetni.

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, 
hogy egy ko onás bélyoggel ellátott zárt 
Írásbeli ajánlataikat egy (1. o.) kilogramm 
zabminta kíséretében f. évi november hó 16-án 
délután 5 Óráig ezen kir. bányahivatalnál 
nyujt-ák be; később beérkezendő ajánlatok 
nem fognak tárgyalás alá vétetni.

Különösen szem előtt tartandók :
1. Az egy ségi ár 100 kilogrammonként 

állapítandó meg és az ajánlatban szóval és 
számmal tisztán kiírandó,

2. Csak te jesen kifogástalan minőségű 
hec oliterenként legalább 46 kilogramm súlyú 
kétszer rostált zab fog átvétetni a kikötött 
súlynak meg nem felelő, vagy az átvevő 
bizottság által bármely irányban kifogásolt 
minőség vissza fog utasittatni s az a rak­
tárból azonnal eltávolitandó.

3. Vál alkotó kötelezi magát az egész 
mennyiséget f. évi deczember hó első felében 
a városon kivül levő raktárba saját költségén 
beszállítani.

A vételár az egész mennyiség beszál­
lítása után az összegnek megfelelő II. és 
IILik fokozat szerint bélyegeit nyugta ellen 
1901. évi január hó 2-án fog a kir. bánya­
hivatal pénztára által kifizettetni.

4. Bánatpénzül a vállalatból várható 
nyers bevételnek 5°/#-a készpénzben vagy 

elfogadhaló értékpapírokban az ajánlathoz 
csatolandó. A vállalatot elnyerő ajánlat bá­
natpénze a kir. bányahivatal pénztárába le­
tétbe helyeztetik és csak a szállítás kifogás­
talan befejezése után fog vissza adatni.

5 Az ajánlatok tárgyalása f. évi november 
hó 17 én délelőtt 10 Órakor a kir. bánya­
hivatal tanácstermében fog megtartatni.

6. Az ajánlatok felett a selmeczi m. kir. 
bányaigazgatóság fog végérvényesen dönteni 
és fenntartja magának azon jogot, hogy a 
beérkezett ajánlatok bármelyikét tekintet 
nélkül az egységi ár magasságára tetszés 
szeriut elfogadhassa, esetleg az összes aján­
latokat visszautasíthassa.

Ríszletosebb felvilágosítások a kir. bánya­
hivatal irodájában a hivatalos órák alatt 
beszerezhetők,

Magy. kir. bányahivatal.
Körmöczbányán, 1900. évi szept. hó 30-án.

III.
2G13./1900. tkv. szám.

Árverési hirdetmény kivonata.
A lévai kir. jbiróság, mint tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Lévai Takarék és Hitel­
intézet s az árverési hirdetménynyel csatlakoz­
tatott végrehajtatóknak Lojda Istvánné, 
Lojda Jónás és Lojda Ágnes végrehaj­
tást szenvedő elleni 3430 korona tőkeköve­
telés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
az ar. maróthi kir. törvényszék, a lévai kir. 
járásbiróság területén levő Vámos-Ladány 
községben fekvő az 87. számú tjkvi A I. 1—8. 
sorszám ingatlanra, lakházra 4220 kor. a 84. 
sz. tjkvi A. + 2. sorszámú ingatlanra 96 
korona a 89. számú tjkvi A. + 2. sorszámú 
ingatlanra 466 korona, a 652. számú tjkvi 
AI.l sorszámú ingatlanra az árverést 241 
korona ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat­
lanok az 1900. évi november hó 5-ik 
napján d. e. 9 Órakor Vámos-Ladány köz­
ség házánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megáliapitott kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis a 87. 
sz. tjkvi ALI—8. sorsz. ingatlanra 422 kor., 
a 87. sz. tjkvi A + 2. sorsz. ingatlanra 9 kor. 
60 üli., a 89. sz. tjkvi A + 2. sorsz. ingat­
lanra 46 kor. 60 fill., a 652. sz. tjkvi A I. 1 
sorsz. ingatlanra 24 kor. 10 fill., készpénz­
ben, vagy az 1881: LX. t.-cz. 42. §.
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. 
évi november hó 1 én 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Léván, 1900. évi jul. hó 19-ód.
A kir. járásbiróság, mint tlkvi hatóság.

Kir. jbiró szabadságon
Dr. Tejfalussy,

kir. aijbiró.
IV.

Vendéglő
BarBmegye verebélyi jó forgalmú nagy ven­
déglő eladó, esetleg bérbeadó, a feltételek 
özv. Lamos Andrásnénál Verebélyen és 
özv. D u b e n Józsefnénél Léván Kossuth- 

utcza 19. sz. m>gtudhatók.
V.

Eladó ház
B o 1 d i s József-féle Teleky-utcza 274. számú 
ház szabadkézből eladó. Értekezhetni B o 1 d i s 
testvéreknél.----------- —

VI.

STEINER és LÖWY
borovicska, szilvórtum, borseprü és rozsfözde, 
rum- és likőr különlegességek gyára------
Sesztercze bányAn.

Ajánlja több országos kiállításon kitün­
tetett borovicska- és szilvótiuqi gyártmányait, 
valamint rum- és likőr különlegességeit.
Minták és árjegyzék ingyen és bérmentve.

vii.

---------- KÁVÉ. -1 klg. frt. kr.Jamaikai legfinomabb .. .. . 2.24Guba legfinomabb....................... . 2.26Ceylon legfinomabb .... . 2.16Ceylon finom................................... . 2.40Portorico finom, és Cuba . . . 2 —Rio Kávé......................................... 1.60 1.80Gyöngy legfinomabb .... 2.16 2.24Mocca legfinomabb....................... . . 2.24Arany Jáva legfinomabb . . . . . 2.24Menado legfinomabb .... . . 2.16Brazíliai legfinomabb .... . . 1.60Brazíliai II. rendű....................... . . 1.30Cuba pörkölt................................... 2.— 2.40Hungária kávé............................. . . 1.20Kapható:
Kern Testvéreknél, Léván.
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B. látogatásért esedezve, maradok

i cijaiiiuiu <* iügjuu. 
legelterjedtebb
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Gyógyfű borom nem titkos szer, alkatrészek a következők : Malagabor 450,0, Borszesz 100,0, G.yceri n! 
1100,0, Vörösbor 240,0, Eperlé 150,0, Cseresnyelé 320,0, Márvány 30,0, kapor, kömény, örvénygyökérJ 

amerikai gyömbér, kalinus gyökér áá 10,0. 1Az öszes 50,000 nyeremény 
JEGYZEKE. v

A legnagyobb nyeremény le/szerencségobb esetben: 

1.000,000 korona 
A nyeremények részletes beosztása a kővetkező:

Korona

1 Jntalom OOOO 
1 nyer. á

1
8
1
1
1
3
1
5
1
7
8

81
87

A n. é. hölgyközönségnek b. tudomására adom, hogy a -

női és gyermek confectio 
csikket végképpen felhagyom, ugy a raktáromon lévő felöltőket, (J-q-iet) szőrméket, 
paletorm, posztó és szőrmegallérokat, — ■■■ ■   —-  ------ -

igen mélyen leszállított árak mellett kiárusítom.
kiváló tisztelettel

Grotte Vilmos,
női és férfi divatáru háza Léván.

RICHTER-íéle HORGONY-PAIN-EXPELLER
Linimentum Capsici compos.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásának. mert már több mint 30 év 
óta megbízható, fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkat maztatik köszvénynél, csüzná,, tag­
szaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban 
rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem 1 
kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár: Török József gyógyszerésznél 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- 
sebbértókü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden 
egyes üveget „Horgony" védjegy és Richtor ezégjogyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és TSA.. csász. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT (Thüringia).
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Szabadalmazott

valódi „SIH&ER“ és valódi „HOWE
családi és iparos varrógépek

igen csinos kiállítással 5 évi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre:

Singer családi varrógép kézi hajtásra .
Siuger családi varrógép állvány és szekrénynyel

*

Gyomorbajosoknak!
Mindazoknak kik hülés, túlterhelés, nehezen emészthető forró, vagy jéghideg étkek’? 

élvezetétől, esetleg rendetlen életmód miatt gyomorbajban szenvednek u. m.
Gyomorhurut, gyomorgörcs, nehéz emésztés, elnyálkásodás ellen ajánlom a legjobb:-; 

háziszernek elismert a legúsztább gyógyerővel biró és évek óta 
vértisztitő és étvágy elősegítő

19.—
28.—
36.—
39.—
27.—
38.—
58.—

Singer Médium iparosoknak gép áliványnyal
Nagy Singer 4-es iparosnak áliványnyal
Howe családi varrógépek állványnyal . .
Nagy Howe varrógépek iparosoknak • . .
Ringschiff családi ge'p 48 frt., iparos gép .

Készpénz fizetés mellett 5% al olcsóbb.

A valódi SINGER is HOWE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptűk, részek és csónak olcsón.

1000000
KORONA ,, I //TJFt,’j

ESETLEG fl LE&NAGYOBB NYEREMÉNYÉ *//f

Ullricli Hitet® Gréjffloií
Ezen gyógyíübor természetes gyógyfüvekből és tiszta ó-borból van összeállítva,i 

jerösiti és felfrissíti az egész emésztő szervezetet a nélkül, hogy hajtószer lenne. Gyógyfű-' 
[borom eliávolit mindent, mi a vérkeringést bármimódon akadályozná, tisztítja a vért,f i 
Is előmozdítja a vér tisztulását.

Gyógy borom idöszei ü használata mellett ekjét vehetni minden jelentkező gy omor-j 
^bajoknak is, s nem tudom eléggé ajánlani, hogy gyógyfüborom minden más hasonlóid 
(utánzatok előtt használatba vétessék, s már fejfájás, böfögés, gyomorégés, puffadás, 
'hányinger első jelentkezéseinél mielőtt azokból egy crónikus (állandó) gyomorba)!í 
jbeállar.a, ezen gyógyfübor nebányszori élvezete már elejét vágja s kifejlődni nem engedi.7"

Székrekedés, gyomor szorulás, valamint az azokból eredhető kolik, szívdobogás,yfi 
'álmatlanság (bamerhoidak) ezen gyógyfübor élvezete mellett mind elkerülhetők.

Beteges arezszin, vérszegénység, gyengeség legtöbboyire a rossz emésztés hiányos! 
vérképződés, vagy a máj beteges állapota. Teljes étvágytalanság, idegesség, lehangoltság,L. 
valamint a gyakori fejfájás és álmatlanság-ot sinylik meg lassan a betegek.

Gyógyfüborom ad a gyengélkedő életerőnek uj vérkeringést, fokozza az étvágyat,V 
elősegiti az emésztést és táplálást, megnyugtatja a felindult idegeket s nyújt a boieguekf 
uj erőt és egészséget, amit birtokomban levő számtalan dicsérő és elismerő levél bizonyít/.

Gyogyfüborom kapható 1 frt 50 és 2 frtos üvegekben a következő gyógyszer-^, 
tárakban: Léva, Ó- és Uj-Bars, Tolmács, Garam Szőlős, Bát, Ó-Prandorf, Felső-Baka, r-‘ 
Varsány, Szántó, Nádas, Garam-Szeut-György, N. Salló, Bare-Endréd, Gsifi’ar, VerebélyA 
Csárad, Aranyos-Maróth, Maholány, Berzencze, Körmöczbánya, Bakabánya, Ledény,®^ 
Szebeleb, Ipolyság, Csúz, Udvard, Érsekújvár, Surány, Komját, Ürmény, Pográny,fe 
Ghimes, Szulocz, Zsarnócza, Vihnye, Szent-Antal, Selmeczbánya, Nyitra, valamint^! 
0. M. Monarchia minden gyógyszertárában.
A lévai gyógyszertárak szállítják ezen gyógyfübor t 3 és több üvegesül 
postacsomagokban eredeti árakban az osztr. magy. birodalom bármely helységébe.■ 

Utánzatoktól óvakodjunk s kérjünk:
Ullrich Hubert-féle Gyógyfübort.

Nyújtsunk kezet a szerencsének!
Már sokan szerencsések lettek egy 

nálunk vásárolt sorsjegygyei!
Az egész világban a legnagyobb esélyekkel biró magy. 
kir. szabad, osztálysorsjáték legközelebb újból meg­
kezdődik.

100,000 sorsjegyre 50,000 
pézxzxxy-exezxLéziy jut, tehát az oldaltáiló 
nyereményjegyzék s>e.int a sorsjegyek felét pézxz- 
xxyexezxxéxxyxxyel húszak ki és egy külföldi 
sorsjáték sem képes aránylag ily nagy nyereményeket 
felmutatni, miut a mi magyar osztálysorsjátékuuk.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

egy millió korona.
Egészben tlzenJxAxoxxx millió 130,000 
leozozxa. lesz kihúzva és az egész vállalat a.lla.zxxi 
fel-ü.g-y-Ql«t alatt áll.
Az eredeti sorsjegyek tervszerű árai az I. osz'ályhoz : 

korona 
n 
n 
n 

nxtázn/Vöt mellett vagy az összeg előzetes 
"toelEiAlciése ellenébeu. Hivatalos tervezet dij a- 
iauul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre

f. évi november hó 15 ig 
kérünk hozzánk beküldeni.

Török A. és Társa
----- Bankház — ■ 

Budapest,
V., Vaczi-aörut 4/a, 

Eiókbankiimk: 'f KXiS,1!. 
Sok és nagj nyereményt fizettünk már ti »e»őinknek és pedig 
ililt körülbelül három és fél millió koronát,

KERN TESTVÉREK ajánlják
puha padlóknialsi

legkitűnőbb és elismert legjobb fénymázat a valódi 
Eisexxstacatex-féle 

LINÓLEUM PADLÓ ZOMÁNCOT
. A Linóleum padló zománc egy óra alatt kemenyre szárad, bámulatosan szép fény 

nyel bires tartósság tekintetében eddig fölülmulhatatlan. A következő változatokban kapható 
1. sz. sárgásbarna, 2. sz. sötétbarna és 3. sz. mahagonibarna. Nagy elterjedtségénél fogva az

Sisexxst&eltez-fíéle
: Linóleum padló zománcot •

Vériieov k“l»nl>ozö hason hangzású nevek alatt értéktelen utánzatokkal hamisítják miért is kérjen 
VaV l W " m,nden^ kizárólag csak Eisenstadter-féle Linóleum padió zománcot, a törv. bejegyzett 

.P.y.?,Q, „vas lovag" védjegygyel.
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egy nyolczad (■/,) frt -.75 vagyis 1.50
egy negyed (7.) « 150 n 3 —
egy fel ('/,) » 3— n 6.-
egy egész (71) » 6— n 12.—
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9

9

9 Rendelőiévé! levágandó.

9

Török A. és Tarsa föelárusitók Budapest
Kérek részemre I. oszt. magy. kir. szab,

osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezet­
tel együtt küldeni.

Azóuzeget Kor í otány ételeiül kérem 1. ........
összegben spostautalványnyal küldömjA 0 let!Z0

Nyomatott Nyitrai és Társa könyvnyomdájában Léván.
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JQ SZERSZÁM FEL MUNKAI 
Gazdasági gépek, gépreszletek, töm 
lók, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gépszijak, szerszám, vas- és aczél 
főraktár. Portland cement és Hyd 

raulikus mész stb. 12 
Kamatú KERN TWfÉREKNÉL Lem.


